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El Presidente del Grupo de Trabajo encargado de elaborar la Declaración Americana sobre los derechos de los Pueblos Indígenas en la Organización de los Estados Americanos (OEA), tiene el agrado de saludar atentamente a todas las Misiones Permanentes ante la Organización, así como a los representantes de los Pueblos Indígenas que participan en el proceso de elaboración de la declaración, en ocasión de hacer de su conocimiento el resultado de las reuniones informales realizadas entre delegaciones gubernamentales durante el mes de marzo del presente año. 

La presidencia agradece al Embajador Jorge Reynaldo Cuadros, Representante Permanente de la Misión de Bolivia ante la OEA, por haber convocado y presidido dichas reuniones. 
El objetivo del diálogo fue identificar los aspectos más sensibles para los Estados participantes en las consultas informales y que en gran medida, limitan la pronta adopción de la Declaración Americana. El documento adjunto “Identificación de temas sensibles” es un documento de motivación para ampliar las consultas y el diálogo entre Estados y representantes indígenas, por ello es un documento de carácter informal, consultivo y medio para seguir identificando las dificultades que se presentan para los Estados y para los Pueblos Indígenas. El mismo, presenta una lista de temas preocupantes, con una breve argumentación y las propuestas de los Estados consultados, con el fin de desbloquear el estancamiento en algunos artículos.
Por este medio, se pone a consideración de todos los Estados miembros y de los representantes indígenas que participan en el proceso, además de agradecerles anticipadamente, para que emitan sus opiniones, observaciones y complementen la lista de preocupaciones; sobre todo se invita a seguir en el proceso de mutua confianza y diálogo abierto para proponer soluciones equilibradas y apegadas al principio de obtener una declaración sustantiva en contenido, que pueda tener en cuenta los intereses de los Estados y que además se base en las aspiraciones y los derechos de los Pueblos Indígenas.

La presidencia valora altamente la disponibilidad de los distinguidos representantes para iniciar el diálogo en la búsqueda de mecanismos para finalizar con la redacción de la Declaración. Por ello considera de suma importante, dar continuidad al proceso de identificación de temas sensibles, a la vez que se hace necesario e imperativo el establecer salidas y soluciones. Para lograrlo, la Presidencia propone al Grupo de Trabajo que se incorpore en el proyecto de resolución a ser aprobado en el trigésimo séptimo período ordinario de sesiones de la Asamblea General, a realizarse en Panamá, la solicitud para que el Consejo Permanente de la OEA realice una sesión especial sobre el proceso de la Declaración en el segundo semestre del 2007, para que las preocupaciones del Grupo de Trabajo sean abordados con prioridad.

El Presidente de Grupo reitera su saludo a todas las Misiones Permanentes y a los representantes de los Pueblos Indígenas, y les expresa toda su admiración y estima.

Atentamente,

Embajador Juan León

Presidente del Grupo de Trabajo encargado de elaborar la

Declaración Americana sobre los Derechos de los Pueblos Indígenas.

Organización de los Estados Americanos  (OEA)
Reunión Informal de Consultas con miras al Consenso, conducidas por el Vicepresidente del Grupo de Trabajo, Embajador Jorge Reynaldo Cuadros, Representante Permanente de Bolivia ante la OEA.
Diálogo informal entre gobiernos:
“Identificación de Temas Sensibles”
Se invita a las partes a flexibilizar sus posiciones con relación a los temas sensibles identificados mediante reuniones informales y considerar las sugerencias. Es importante hacer notar que estas sugerencias no tocan las partes aprobadas del documento, sino a negociar aquellas pendientes, que se encuentran entre corchetes. Tanto las “explicaciones” como las “propuestas” expresan algunas de las preocupaciones analizadas en las reuniones informales y formas posibles de atenderlas, que no excluyen otras posibilidades.
	TEMA
	EXPLICACIONES
	PROPUESTAS

	Libre determinación

(Arts. III y IV)
	· Necesidad de no comprometer la integridad territorial y unidad nacional

· No puede entenderse en el contexto de Resoluciones O.N.U.
	· Definir un concepto que no amenace la integridad  territorial y unidad nacional.

	Autogobierno

(Art. XX)
	· No debiera hablarse de libre determinación en este artículo, pues se trata en los arts. III y IV libre determinación.

· Debe comprenderse dentro del ámbito interno de los Estados.

· Necesidad de no comprometer la integridad territorial y unidad nacional
	· Armonización con otros niveles de gobierno mediante un proceso de negociación.

	Tierras y Territorios

(Art. XXIV y otros)
	· Falta claridad de conceptos y alcance del lenguaje actual.

· Necesidad de no comprometer la integridad territorial y unidad nacional.
	· Aclarar que el término tierras en la Declaración deberá incluir el término territorios
· Evitar el uso del término territorios

	Recursos Naturales

Y del subsuelo

(Art. XXIV y otros)
	· Los recursos naturales y/o del subsuelo son de propiedad del Estado en su conjunto, no se puede otorgar exclusividad.
	· Promover la participación de los pueblos indígenas en la toma de decisiones de los Estados.

· Definir los límites de los derechos indígenas en relación a los Estados y/o terceros.

	Consentimiento libre, previo e informado

(Varios artículos)
	· Implica un veto a las acciones del Estado, cuando ese consentimiento se niega.
	· Usar este lenguaje solamente cuando es el estándar apropiado y buscar otros términos en otros casos.

	Propiedad Intelectual

(Art. XXVIII y otros)
	· Tema muy complejo y objeto de negociaciones en otros foros especializados en la materia.
	· Se sugiere que los temas que conectan pueblos indígenas y propiedad intelectual, sean tratados a nivel del World Intellectual Property Organization (WIPO). 

	Cuestiones militares

(Art. XXX)
	· Posible contradicción con deberes legales y constitucionales, incluyendo protección de fronteras.

· No limitar actividades militares, como la defensa civil y los preparativos de emergencia
	· Se aclare que la participación militar no es de carácter intimidatorio, sino de preservación de fronteras y otros constitucionales.

· No debiera limitar la posibilidad de quienes quieran voluntariamente postularse a algún programa militar. 

	Derechos de los P.I, los Estados y terceras partes

[Bienestar General]

(Varios artículos)


	· Necesidad de compatibilizar los derechos consagrados en la Declaración y aquellos definidos por los sistemas jurídicos nacionales.

· Necesidad y obligación de tomar en cuenta los derechos de terceros así como la necesidad del Estado de considerar los intereses generales de la sociedad.

· La declaración debe ser compatible con la Declaración Universal de los Derechos Humanos (Art. 29) y también con la la Declaración Americana de los Derechos y Deberes del Hombre, (Art. 28))
	· El ejercicio de los derechos y libertades que se mencionan en esta Declaración estará sujeto solamente a a las limitaciones establecidas por la ley con el único fin de asegurar el reconocimiento y el respeto de los derechos y libertades de los demás, y de satisfacer las justas exigencias de la moral, del orden público y del bienestar general en una sociedad democrática.  (referencia: Art. 29 de la Declaración Universal de Derechos Humanos)

· El ejercicio de los derechos que se mencionan en esta Declaración estará sujeto a las limitaciones establecidas por la ley para proteger los derechos de los demás, la seguridad de todos y las justas exigencias del bienestar general  y del bienestar general y del desenvolvimiento democrático.  (referencia: Art. 28 Declaración Americana de los Derechos y Deberes del Hombre)

	Lenguaje
	· Redacción propia de Convención. Exceso de detalle y provisiones.

· Realidades diferentes de los P.I del continente.

· Imposibilidad de la puesta en práctica/implementación

· Lenguaje debería inspirar en términos generales con un enfoque específico sobre los derechos humanos de los pueblos indígenas
	· Negociación de un documento más sencillo y general

· Negociación de un convenio en vez de una declaración

· Negociación de declaraciones regionales


ASPECTOS GENERALES

· Buscar el acercamiento a través de reuniones informales

· Buscar identificar un coordinador del caucus para dinamizar las consultas con los Estados

· Buscar un equilibrio entre derechos de pueblos indígenas y los derechos de terceros y la necesidad del Estado de considerar los intereses generales de la sociedad
· Dar sentido al compromiso de agilizar el proceso de negociación.

· Buscar fórmulas de consenso en el lenguaje, que sean satisfactorias para ambas partes.

	BUSCAR TERMINOS ALTERNATIVOS

	garantizar
	castellano
	ingles

	
	promover
	promote
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